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Slovenský text preložený z poľštiny
ÚVOD
I. 1. Mnohí sa často zamýšľali, kto z mníchov
 ako prvý začal bývať na púšti. Podaktorí totiž – s odvolaním na dávne veky – tvrdia, že tento spôsob života začal blahoslavený Eliáš
 a Ján
. Ak sa jedná o nich, zdá sa nám, že Eliáš bol niekým väčším než obyčajný mních, a že Ján začal prorokovať skôr ako sa narodil
. 

2. Druhí zasa sú toho názoru – a je to presvedčenie všeobecne prijaté medzi pospolitým ľudom – že takýto spôsob života začal Anton
. Čiastočne je to pravda. Netreba to však chápať, akoby predchádzal všetkých iných, ale tak, že on rozpálil v iných túžbu asketického
 života. 


3. Amatas zasa a Makárius
 – učeníci Antona
, z ktorých prvý pochoval telo učiteľa, hovoria, že preslávny iniciátor tohto spôsobu života bol skutočne  (a nie iba podľa mena) akýsi Pavol Tébsky. Taktiež aj my sme tohto názoru. 

4. Podaktorí však rozchyrujú rôzne zvesti, ako sa im  páči a tvrdia, že to bol človek zarastený vlasmi až k pätám, že žil v podzemnej jaskyni a veľa iných tohto druhu nepravdepodobných vecí, ktoré nie je vhodné po nich opakovať, pretože samotná drzosť lží robí, že akékoľvek ich vyvracanie je nezmyselné.

5. S ohľadom na to, že o Antonovi boli dané svedectvá tak v jazyku gréckom ako aj rímskom, predsavzal som si napísať čokoľvek o začiatočných a koncových chvíľach Pavlovho života. Urobil som to hlavne preto, že táto téma je zabudnutá, a nie kvôli úmyslu pochváliť sa talentom. Avšak žiaden človek presne nepozná
, akým spôsobom prežil Pavol stredný vek, alebo nad akými nástrahami satana
 zvíťazil.
POČIATOK

ŽIVOTA SV. PAVLA

II. 1. Za čias Déciusovho
 a Valeriánovho
 prenasledovania, keď Kornélius
 v Ríme a Cyprián
 v Kartágu s radosťou podstúpili mučenícku smrť a preliali krv, rozpútala sa ťažká búrka
 ničiaca mnohé Cirkvi v Egypte a v Tebaide
.
2. Vtedy kresťania túžili padnúť pod mečom pre Kristovo meno. Prefíkaný nepriateľ
 – vymýšľajúc  muky, ktoré spôsobovali pomalú smrť – túžil zabiť dušu, a nie telo
. Ako ale  hovorí sám Cyprián, ktorý bol umučený tým istým nepriateľom: „Túžiacim zomrieť nebolo dané okúsiť smrť“
. Spomenieme ako príklad dve udalosti, aby sa jasnejšie ukázala jeho ukrutnosť. 
PRÍKLAD DVOCH MUČENÍKOV

III. 1. Vo chvíli, keď určitý mučeník zotrvával neochvejne vo viere a víťazne prekonával muky, ktoré mu zadali pomocou koníka
 a rozžeravených plechov
, kat prikázal natrieť ho medom a vystaviť  ho z rukami od chrbta spútanými pôsobeniu pálivého slnka, aby sa ten, ktorý predtým prekonal rozpálené panvice
, podvolil teraz pre doštípanie od múch.
2. Voči inému, ktorý kvitol v mládeneckom veku, rozkázal, aby ho odviedli do pekných záhrad a tam medzi bielymi ľaliami a červenými ružami – keď sa vedľa krútil zurčiaci pramienok, a vietor z ľahkým  šelestom ohýbal lístie na stromoch – položili ho na znak na páperovom lôžku. Aby sa ale nemohol odtiaľ oslobodiť, rozkázal, aby ho nechali zviazaného mäkkými putami girlánd.  
3. Po oddialení sa všetkých prišla pekná neviestka, ktorá začala stískať v jemnom objatí jeho šiju a – vec hnusná, aj keď sa len o tom hovorí! – dotýkať rukami pohlavných orgánov na to, aby tá nehanebnica – uviedla telo do stavu žiadostivosti – mohla ako víťazka na ňom sa položiť.
4. Čo si mal počať vojak Kristov
? Kam sa mal utiekať? Toho, ktorého nepremohli muky, pokonávala teraz zmyselnosť. Na koniec ale za nebeským vnuknutím napľul odhryzeným jazykom do tváre tej, ktorá ho bozkávala, a takto veľkosť bolesti, ktorá nastala, pošliapala
 pocity zmyselnosti
. 
VZDELANIE PAVLA

A JEHO ÚTEK NA PÚŠŤ

IV. 1. V tom istom čase, keď sa dokonali tieto udalosti, žijúci v dolných Tébach Pavol, ktorý mal asi šestnásť rokov, zdedil  (spolu zo svojou už vydatou sestrou
) po smrti oboch rodičov
 slušný majetok. Bol mládencom veľmi vzdelaným v poznatkoch humanistických ako gréckych tak aj egyptských
 Mal jemné vystupovanie a veľmi miloval Boha.
2. Keď sa rozzúrila búrka
 prenasledovania, ukryl sa na viac odľahlom vidieckom majetku.
3. K čomu ale neženieš ľudské srdcia, ó prekliata žiadostivosť zlata?!
 Ajhľa, muž  sestry si zaumienil  zradiť toho, ktorému bol skôr povinný poskytnúť záštitu.
4. . Nemohli ho odviesť od tohto vykročenia
 ani slzy ženy, ani puto krvi, ani Boh, ktorý všetko zhora vidí. Bol vždy prítomný, naliehal, poslúžil si ukrutnosťou, akoby to bolo milosrdenstvo
.
PUSTOVŇA SV. PAVLA

V. 1. Keď ten premúdry mládenec toto porozumel, utiekol do hornatej pustatiny. Očakávajúc takto koniec prenasledovania, dobrovoľne prijal to, k čomu ho prinútila nutnosť
. Posúvajúc  sa avšak vpred a čím častejšie postupujúc týmto spôsobom, narazil na kamennú horu, pri úpätí ktorej sa nachádzala celkom neveľká jaskyňa, ktorú uzatváral kameň. 
2. Odvalil ho – podľa vrodenej ľudskej túžby dosiahnuť čoraz väčšie poznanie vecí tajomných - uzrel vo vnútri jaskyne priestrannú izbicu pod holým nebom, v ktorej stará palma rozprestierala svoje široké konáre, ukazujúc oslňujúco čistý prameň, ktorého prúd hneď po vyplynutí pohltila tá istá zem, z ktorej sa zrodil
.
3. Možné bolo okrem toho uvidieť neveľa miestností roztrúsených v skalných puklinách
, v ktorých sa nachádzali hrdzavé nákovy a kladivá, používané na razenie mincí. Egyptské zápisy hovoria, že toto miesto slúžilo ako dielňa, v ktorej boli razené falošné mince v tých búrlivých časoch, keď sa Antónius spojil s Kleopatrou
.
VI. 1. Umiloval teda toto obydlie,  ktoré v určitom zmysle dával mu Boh,  Pavol prežil v ňom v modlitbách  a v samote celý život. Palma mu poskytovala obživu i odev. 
2. Aby sa to však niekomu nezdalo ako nemožné, privolávam za svedka
 Ježiša a jeho svätých anjelov, že v tej časti púšte
, ktorá sa cez Sýriu spája zo Saracénmi, videl som mníchov
, i naďalej ich vídavam, medzi ktorými jeden, už tridsať rokov v uzavretosti, živý sa jačmenným chlebom
 a blatistou vodou. 
3. Zasa iný - prebývajúc v starej cisterne, ktorú Sýrčania nazývajú vo svojom barbarskom jazyku
 „gubba“ – udržiava sa pri živote požívajúc päť sušených fíg
 denne.  
4. Tieto veci sa zdajú byť niečím nemožným pre tých, ktorí neveria, že všetko je možné pre veriacich
.
SV. ANTON SA VĎAKA NEBESKÉMU VNUKNUTIU 

ROZHODUJE ÍSŤ NA CESTU, ABY NAŠIEL SV. PAVLA.

CENTAURY.

VII. 1. Treba sa ale vrátiť k tomu, od čoho som vyšiel
.  A teda, keď blahoslavený Pavol rátal už stotrinásty rok života, viedol nebeský život na zemi, a keď deväťdesiatročný Anton prebýval v inej pustatine (ako to sám zvyčajne hovoril), prišlo mu na um, nie je okrem neho žiaden mních
, ktorý by prebýval na púšti. Keď ale v noci odpočíval, bolo mu zjavené, že hlbšie v púšti žije iný mních, a to oveľa lepší od neho, a je povinný ísť preto, aby ho uvidel. 
2. Ctihodný starec, hneď ako začalo svitať, podopieral palicou chorľavé údy, vykročil, hoci nevedel, kam ide
. Poludňajšie rozpálené slnce zvysoka ukrutne hrialo. On ale neodbočil z vybranej cesty hovoriac: „Verím môjmu Bohu, že mi ukáže svojho služobníka, ako to sľúbil“. 
3. Ani neskončil o tom premýšľať, už tu vidí človeka skríženého z koňom,  ktorého básnici podľa svojho názoru nazvali  hipocentaurus
. Všimnúc si ho, vyzbrojil čelo, kresliac znak spásy
.  

„Počúvaj že – povedal – kde tu býva Boží služobník?“
 Ten však – bľabotal niečo po barbarsky a skôr mrzačil slová ako by ich vypovedal zo strašných úst – snažil sa k nemu milo prehovoriť. Však vytiahnutou pravicou ukázal mu cestu, na ktorú sa pýtal a utekajúc rýchlo rozľahlým územím, zmizol z očí
 začudovanému Antonovi. 
4.Nie som si istý
, či to pripravil diabol
, aby ho vystrašil, alebo tiež - ako to obyčajne býva -  bohatá na ozruty púšť rodí také beštie
.
SV. ANTON STRETÁVA FAUNY A SATYRY

VIII. 1. Začudovaný Anton kráčal teda ďalej, vnútorne sa zamýšľajúc nad tým, čo videl.
2. Nezastavujúc sa, uzrel v kamenistej doline neveľkého človiečika, ktorý mal ohnuté nozdry a čelo zaostrené rohami. A dolná časť jeho tela bola zakončená kozími nohami
. Vystrašený tým zjavom, udatný bojovník
 schmatol štít viery a pancier nádeje
. 
3. Beztak to spomenuté zviera – akoby na znak pokoja darovalo mu na cestu ovocie palmy
.
4. Keď si to Anton všimol, zastavil sa a pýtajúc sa ho, kým je, takúto dostal odpoveď: „Som smrteľníkom a jedným z obyvateľov
 púšte, ktorých pohania obalamutení rôznymi bludmi uctievajú ako fauny, satiry a mory
. Som predstaviteľom môjho stáda. Prosíme, aby si za nás orodoval u spoločného Pána
; rozpoznali sme, že už prišla spása sveta a jeho hlas sa rozlieha po celom svete
. 
5. Keď hovoril on tieto slová, postarší pútnik hojne skropil slzami tvár, a ich množstvo zalialo znaky radosti srdca. Radoval sa menovite z Kristovej slávy a z porážky satana
, zároveň sa čudujúc, že mohol porozumieť jeho reči. Ale udierajúc palicou o zem
, hovoril: „Beda ti Alexandria
, ktorá si namiesto Boha uctievaš divadlá! Beda ti cudzoložné mesto, do ktorého sa zhromažďujú démoni celého sveta!
  Čo povieš teraz?: beštie hovoria o Kristovi!“ 
6. Nedokončil ešte tieto slová, a už to rohaté zviera utieklo, akoby uletelo na krídlach. 
7. Aby to v niekom nevyvolávalo pochybnosti a nedôveru, dodáme, že táto udalosť nachádza potvrdenie v udalosti za vlády Konstanciusa
,  čoho je svedkom celý svet. A teda, že tohto druhu živý človek, ktorého priviedli do Alexandrie, pripravil ľudom ohromné vystúpenie. Neskôr jeho mŕtve pozostatky posypané soľou, aby sa nerozložili pod vplyvom letného tepla, boli prenesené do Antiochie
, aby si ich mohol prezrieť cisár. 
SV. ANTON IDE ĎALEJ A STRETÁVA  SV. PAVLA

IX. 1. Musím však pokračovať v príbehu. Anton pokračoval ďalej smerom, ktorý si vybral, všímajúc si iba stopy divých zvierat a širokú rozľahlosť púšte. Čo si počať? Kam nasmerovať kroky?
 Uplynul už druhý deň. Iba jeden zostával, aby mohol dúfať, že ho Kristus neopustil.
2. Rozháňal temnoty, tráviac druhú noc v modlitbe
. Len čo sa svetlo začínalo ukazovať, uvidel celkom blízko od seba vlčicu dychčiacu kvôli páľave smädu
, ktorá sa vliekla k úpätiu hory. Začal ju pozorovať zrakom. Keď sa zviera vzdialilo, priblížil sa k jaskyni, začal nazerať do vnútra. Nepodarilo sa mu však utíšiť zvedavosť, pretože temnoty mu nič nedovolili vidieť.
3. Napriek všetkému – tak, ako hovorí Písmo: „dokonalá láska vyháňa strach“
 - kládol jemne kroky a so zatajeným dychom opatrný vyzvedač vošiel do vnútra. Ale pokračujúc pomaly a často sa zastavujúc, usiloval sa zachytiť ušami zvuky. Nakoniec v ukrutne tmavej noci uvidel v blízkosti svetlo. Pokračujúc s väčším zápalom, potkol sa nohou o kameň a to urobilo hluk
.
4. Keď ten hluk počul blahoslavený Pavol, zatvoril otvorené dvere, a silno ich zamkol závorou. Vtedy Anton padol pred dvere a až do šiestej hodiny
 (a dokonca aj dlhšie) úpenlivo prosil, aby ho vpustil. Takto hovoril: Vieš kto som, odkiaľ a pre aký cieľ som prišiel. Viem, že nie som hoden postaviť sa pred tvoju tvár. Ale neodídem, kým ťa neuvidím. Prečo odháňaš človeka ty, ktorý prichyľuješ zvieratá? Hľadal som a našiel. Klopem, aby mi bolo otvorené
. Ak to nezískam, tak tu umriem, tu pred tvojimi dverami. Určite pochováš aspoň moju mŕtvolu“
.
5. V tomto myslení stál vytrvalo a neohrozene
. Takúto krátku odpoveď dal mu bohatier
: „Nikto takto neprosí, ak chce ohroziť. Nikto neubližuje, keď má slzy v očiach. Čuduješ sa, že ťa neprijímam, keď prichádzaš z úmyslom  zomrieť?“ A usmievajúc sa otvoril vchod.  Po jeho otvorení obaja sa pozdravili svojimi menami
, objali sa navzájom, vystískali a spoločne vzdali vďaku Pánovi.
ROZHOVOR SV. PAVLA ZO SV. ANTONOM  

X. 1. Po svätom bozku
 si Pavol s Antonom sadol, a takto prehovoril: „Hľa, zanedbané, šedivé vlasy pokrývajú zvetrané starobou údy toho, ktorého si hľadal s tak veľkými ťažkosťami. Hľa, vidíš človeka, ktorý sa čo chvíľa stane prachom
. Ale pretože láska všetko vydrží
, prosím ťa, porozprávaj mi, ako sa má ľudstvo: azda sú v starovekých mestách budované nové domy; aký panovník vládne svetu; zostali ešte ľudia, ktorých ovládol blud démonov?“

2. Počas tohto rozhovoru si všimli, že okrídlený havran si sadol na konár stromu a - ľahučko z neho zletujúc – položil pred ich prekvapenými očami bochník chleba
.
3. Keď sa vzdialil, Pavol povedal: Pozri sa, aký naozaj vnímavý, naozaj milosrdný Pán poslal nám pokrm. Uplynulo už šesťdesiat rokov odvtedy, čo stále dostávam polovičku bochníka chleba. Kvôli tvojmu príchodu Kristus svojim vojakom
 zdvojnásobil porciu.“
XI. 1. Vzdávajúc slávnostné vďaky Bohu, sadli si obaja na breh krištáľovo čistého prameňa. Tu vznikol medzi nimi spor, ktorý sa pretiahol skoro až do súmraku, ohľadom toho, kto má lámať chlieb.
2. Pavol nechcel ustúpiť, odvolávajúc sa na pravidlá pohostinnosti. Anton sa zas protivil poukazujúc na svoj vek. Nakoniec si predsavzali, že vezmú chlieb z obidvoch koncov, a že každý ho bude ťahať ku sebe, kým mu nezostane v rukách jeho čiastka. Vypili potom trochu vody dotýkajúc sa ústami prameňa. Vzdávajúc Bohu obety chvály, strávili noc bdením.
3. Keď sa už vrátil deň na zem, blahoslavený Pavol takto prehovoril k Antonovi: „Vedel som  už od dávna, brat
,  že  bývaš v tejto krajine. Už dávno mi Boh prisľúbil spolubrata. Ale pretože nadišiel už čas spánku
 a – po čom som vždy túžil – oslobodenia a prebývania s Kristom
, po dokončení behu čaká ma veniec spravodlivosti
. Pán ťa poslal, aby si prikryl zemou moje telo
;  ba viac: aby si  zem odovzdal zemi“
.
SV. PAVOL PROSÍ,

ABY MOHOL BYŤ POCHOVANÝ

V PLÁŠTI SV. ATANÁZA 

XII. 1. Keď to počul, Anton prosil – plačúc a vzdychajúc – aby ho neopúšťal a aby ho prijal za spoločníka tejto cesty.
2. Ale on odpovedal: „Nemal by si hľadať svojho dobra, ale dobra iných
. Užitočné je predsa pre teba, aby si – odhadzujúc bremeno
 tela – išiel za baránkom
. Užitočné je ale pre iných bratov, aby sa mohli naďalej povzbudzovať tvojim príkladom. Z tohto teda dôvodu ťa prosím, vyjdi na cestu, ak ti to nerobí ťažkosti, a prines mi plášť, ktorý ti daroval biskup Atanáz
, aby si ním ovinul moje telo“.
3. Blahoslavený Pavol však neprosil o to preto, že sa veľmi staral, či sa jeho mŕtvola bude rozkladať oblečená alebo nahá (od dávna sa totiž obliekal do pospletaných palmových listov), ale preto, aby odchádzajúcemu od neho zmierniť bolesť z dôvodu svojej smrti.
4.Začudovaný Anton nad tým, že počul o Atanázovi a jeho plášti, akoby videl Krista v Pavlovi a zvelebiac prebývajúceho v ňom Boha
, neosmelil sa nič viac povedať, ale s plačom a v tichosti, pobozkal jeho oči a ruky, namieril ku kláštoru, ktorý bol neskôr obsadený saracénmi
.
5. Hoci kroky nestíhali za duchom, to predsa – hoci telo vysilené pôstmi kormútili taktiež mnohé roky - duchom víťazil nad vekom.
SV. ANTON PRICHÁDZA DO KLÁŠTORA 

ZOBRAŤ PLÁŠŤ ATANÁZA

A OSLAVUJE SV. PAVLA

XIII. 1. Unavený a zadýchaný po ceste, prišiel konečne do svojho príbytku. Keď mu dvaja jeho učeníci, ktorý mu v pokročilom veku začali posluhovať, vyšli v ústrety s otázkou: „Kde si bol tak dlho, Otče?“ 
, opovedal: „Beda mne hriešnemu, nehodne sa nazývam mníchom! 
Videl som Eliáša
, videl som Jána
 na púšti a naozaj som videl Pavla v raji“
. 
2. Zatisol ústa a bijúc sa rukou do pŕs, vytiahol z cely plášť. Učeníkom, ktorý ho prosili, aby im širšie všetko vyrozprával, povedal: „Je čas hovoriť a čas mlčať“
.
SMRŤ A POHREB  SV. PAVLA

XIV. 1. Na to vyšiel von a – nezobral si dokonca živnosť – vykročil naspäť tou istou cestou, ktorou prišiel, túžil ho vidieť, chcel naň hľadieť, vpájal ho očami i mysľou. Mal obavu (atak sa stalo), že počas jeho neprítomnosti Pavol môže odovzdať Kristovi ducha
.
2. Keď potom začal svitať nasledujúci deň a ostávali mu tri hodiny cesty, uvidel, že uprostred zástupu anjelov, medzi chórami prorokov a apoštolov blyštiaci snehobielym jasom Pavol vystupuje na výsosti
. 
3. Ihneď teda, padajúc na tvár, začal si sypať piesok na hlavu, plakal a vzdychal: „Prečo ma opúšťaš Pavol?
 Prečo odchádzaš bez rozlúčky? Tak neskoro som ťa spoznal, a tak rýchlo sa vzďaluješ?“
XV. 1. Rozprával neskôr blahoslavený Anton, že s takou rýchlosťou prebehol cestu, ktorá mu zostávala, že preletel ako vták. Správne to tak urobil; lebo keď vošiel do jaskyne, uvidel mŕtve telo s ohnutými kolenami, vyrovnanou hlavou a pozdvihnutými hore rukami.
2. Zo začiatku si myslel, že on žije a začal sa tiež modliť. Ale neskôr, keď nepočul žiadne povzdychy, ktoré obyčajne modliaci vydával, naklonil sa, aby odovzdal smútiaci bozk, pochopil, že taktiež pozostatky svätého sa modlili k Bohu, pre ktorého všetko žije
, poctou tohto gesta.
XVI. 1. Keď teda ovinul a vyniesol von telo pričom odspieval podľa kresťanskej tradície žalmy, zarmútil sa Anton, že nemá motyku, ktorou by rozkopal zem. Dobiedzali doň rôzne štipľavé myšlienky a vážne sa zamýšľal: „Ak sa vrátim do kláštora, budem potrebovať štyri dni na cestu; ak ostanem tu, tak sa mi nepodarí nič viac urobiť. Umriem teda ako sa patrí, a – padnúc vedľa tvojho bojovníka
, ó Kriste – odovzdám posledný dych“.
2. Kým takéhoto druhu myšlienky prechádzali jeho mysľou, hľa uvidel pribiehať z hlbín púšte dva levy, ktorým viali na šiji hrivy
. Spočiatku sa preľakol. Ale nato pozdvihol myseľ k Bohu, a ostal bez strachu, akoby videl holubice.  
3. Ony zasa bežali priamo, zastavili sa pri mŕtvole blahoslaveného starca a, vrtiac priateľsky chvostmi, ľahli si k jeho nohám a vydávali ohromné ručanie, z ktorého sa dalo vyrozumieť, že plačú podľa spôsobu, aký dokážu.
4.Začali potom o niečo ďalej rozhrabávať labami zem a – vyhadzujúc piesok, akoby o závod – vykopali jamu, ktorá mohla pojať jedného človeka. Ihneď potom, akoby mali v úmysle prosiť o výslužku za vykonané dielo, pokyvujúc ušami, s uklonenou šijou podišli ku Antonovi, olizujúc mu ruky a nohy, aby porozumel, že prosia o požehnanie
.
5. On preto neotáľal  a nadchýnal sa oslavou Krista, že taktiež nemé zvieratá dokážu cítiť, povedal: „Pane, bez tvojho rozkazu nespadne  lístok zo stromu, ani žiadny vrabec nepadne na zem
, daj im v súlade s tým, čo ty vieš“
. Dal teda znamenie rukou
, rozkázal, aby odišli.  
6. Po ich odchode zohol starecký chrbát pod ťarchou tela Svätého. Uložil ho v hrobe a prisypal zemou, podľa zvyku vykonal pohreb
.
7. Keď však svitol nasledujúci deň, aby ako bohabojný dedič mohol mať niečo z dobier zosnulého bez testamentu, zobral si pre seba jeho tuniku
, ktorú Pavol sám splietol z listov palmy tak, ako sa vyrábajú koše. Avšak vrátil sa do kláštora, vyrozprávajúc všetko učeníkom
.
8. Cez slávnostné dni Veľkej Noci alebo päťdesiatnicie
 si vždy obliekal Pavlovu tuniku
. 
POROVNANIE 

PAVLA S NEROZUMNÝMI BOHÁČMI

XVII. 1. Patrí sa na konci dielka obrátiť sa s otázkou na tých, ktorí dokonca nevedia, ako veľký je ich majetok, ktorí si vyzdobujú domy mramorom, ktorí platia za jednu šnúrku cenu mnohých dedinských statkov: čo chýbalo kedykoľvek tomuto nahému starcovi? 
2. Vy pijete z pohárov vyzdobených drahocennými kameňmi; on uspokojil prirodzené potreby, pijúc zo vklesnutých dlaní. Vy máte tuniky pretkávané zlatom
; on nevlastnil ani odev, ktorý má najbiednejší z vašich otrokov.
3. Naprotiveň tomu: pred týmto úbožiakom otvára sa raj; vás ale, pokrytých zlatom, pohltí podsvetie. On - hoci nahý – zachoval si Kristov odev
; vy – odetí do hodvábu – stratili ste šaty Kristove. Pavol pokrytý obyčajným prachom leží, očakávajúc zmŕtvychvstanie v sláve
, vás ale, ktorý ste predurčení na spálenie spolu s vašim bohatstvom, tlačia kamene ťažkých hrobiek.
4. Ušetrite, prosím vás, ušetrite aspoň bohatstvo, ktoré milujete! Prečo aj vašich mŕtvych obliekate do zlatých šiat? Prečo vaša hrdosť neustúpi ani pred smútkom a slzami? Azda umrlci boháčov nedokážu hniť inak, ako iba zavinuté v hodváb?
ZAKONČENIE

XVIII. 1. Prosím ťa, kýmkoľvek si a čítaš tieto slová, aby si si spomenul na hriešneho Hieronyma, ktorý – ak by mu dal Pán možnosť voľby - o veľa račej by si vybral tuniku Pavla spolu s jeho zásluhami, ako purpury kráľov s ich kráľovstvami.
� Použité podstatné meno monachus si zachovalo svoj prvotný význam: „pustovník“. Slovo monachus bude neskôr tiež používané na pomenovanie mnícha, keď pustovnícky spôsob života prijme cenóbickú formu. – života v spoločenstve.


� Ohľadne proroka Eliáša por.: 1Krl 17-21; 2Krl 1,1-2,15; 2Krl 3,11; 9,36; 10,10.17; 2Krn 21,12; 1Mch 2,58; Syr 48,1-14; Ml 3,23; Mt 11,14; 16,14; 17,3-4.10-12; 27,47-49; Mk 6,15; 8,28; 9,4-5.11-13; 15,35-36; Lk 1,17; 4,25-26; 9,8.19.30.33; J 1,21.25; Jk 5,17. Slovo „blahoslavený“ (beatus) vyjadruje svätosť života. Používalo sa najskôr ohľadne mučeníkov, ale dosť skoro sa začalo používať v súvislosti s inými významnými osobami. Eliáš bol pre jeho čnostný život (čistota, chudoba, stále pokánie a modlitba s dôverou) ukazovaný ako vzor asketického života ako takého. S rozvojom mníšskeho života sa stal príkladom pre všetkých mníchov (por. Tertulianus, De monogamia 8,7; Methodius Olympius, Symposium 10,3; Athanasius, Vita S. Antonii 7,12-13; Vita prima S. Pachomii 2; Basilius, Regulae fusius tractatae 23; Hieronymus, Comm. In Ez 11,35; Contra Ioannem Hierosolmitanum 2; Ep. 58,5; Palladius, Historia Lausiaca 14,4; Ioannes Cassianus, Conlationes Patrum 14,4; 18,6,2; De institutis coenobiorum 1,1,2). Sv. Ambróz ho v diele O vdovách (De viduis 1,3) postavil na prvé miesto spomedzi prorokov. Venuje mu dokonca celé jedno dielo: O Eliášovi a pôste (De Helia et ieiunio). Na tému Eliáš – vzor pre starovekých mníchov por. B. Steidle, Homo Dei Antonius. Zum Bild des „Mann Gottes“ im alten Mönchtum [= Studia Anselmiana, 38], Roma 1956, 162-165; Le saint Prophéte Elie dáprés les Péres de l´Eglise [=Spiritualité orientale, 53], Bellefontaine 1992.


� Sv. Ján Krstiteľ je považovaný za posledného a najväčšieho proroka Starého Zákona a predchodcu samého Ježiša Krista. Ohľadne sv. Jána Krstiteľa por.: Mt 3,1-17; 4,12; 9,14; 11,2-19; 14,1-12; 16,14; 17,13; 21,23-27.32; Mk 1,1-14; 2,18; 6,14-29; 8,28; 11,27-33; Lk 1,5-25.39-45.57-80; 3,1-20; 5,33; 7,18-35; 9,7.9.19; 11,1; 16,16; 20,1-8; J 1,6-8.1ť.19-37.40; 3,22-4,2; 5,33-36; 10,40-41; Sk 1,4-5.22; 10,37; 11,16; 13,24-25; 18,25; 19,3-4. 


� Por. Lk 1,39-45.


� Sv. Anton, opát, nazývaný Veľký, jeden z patriarchov mníšstva. Narodil sa v Egypte, v roku 251. Asi dvadsaťročný zasvätil sa pustovníckemu životu. Postupom času zhromaždili sa okolo neho učeníci. Vytvorili spoločenstvá malých kláštorov, pre ktoré bol Anton opátom. Neskôr sa presunul do oblasti neďaleko Červeného Mora. Tam žil až do smrti, do roku 356.


�  Je tu použité podstatné meno studia: túžba po asketickom živote. Latinské slovo studium prekladá grécke slovo ασκησιϛ.


� Na tému Amatasa a Makaryho a tiež pohrebu sv. Antona por. Palladius, Historia Lausiaca 21, 1. 8-9.


� Život sv. Antona napísal sv. Atanáz z Alexandrie (Vita sancti Antonii, PG 26, 837-976) pravdepodobne v 357 r., krátko po smrti tohto veľkého pustovníka (r. 356). Biskup Alexandrie ho oslavuje ako výnimočného človeka a zároveň otca mníšskeho života, obšírne opisuje spôsob jeho života, spiritualitu, boj zo zlými duchmi. 


� Použitý výraz compertum habetur bol požičaný od Cycerona (por. Pro Cluentio 47,131; Pro Fonteio 13,29. Por taktiež : Sallustius, Bellum Catilinae 29,1).


� Por. Hieronimus, Epistolae 6,11. Dalej Ep. Por.Ep. 6,1. Názov „satan“ pochádza z hebrejského jazyka a znamená „protivník“. Má skôr starozákonný nádych. V Novom Zákone – okrem slova „satan“ – vyskytuje sa 36 krát jeho ekvivalent – „diabol“ (grécky preklad z hebrejského, koreňom je tu : diaballo = delím, oddeľujem, pretože diabol sa usiluje oddeliť stvorenia od Boha). V živote svätých mníchov démoni sú vždy predstavení ako nepriatelia Boha, ktorí sa usilujú odviesť askétu od čnostného života. Mnohé starokresťanské hagiografické diela oslavujú – podľa vzoru Vita S. Antonii sv. Atanáza -víťazstvá, ktoré vybojovali mnísi nad diablom a jeho démonmi.


� Caius Messius Quintus Traianus Decius bol rímskym cisárom v rokoch 249-251. Koncom 249 r., aby naložil poddaným povinnosť  prejaviť lojalitu pohanským tradíciám, vyhlásil edikt prikázal prinášať pohanské náboženské obete. Zo strachu pred následkami z nezachovania príkazu, mnoho kresťanov sa zrieklo svojej viery. Ale veľmi veľa kresťanov zostalo verných Kristovi a neprinieslo prikázané Déciom pohanské obety. Následkom toho bola ich mučeníka smrť.. Koncom 250 roku  prenasledovanie začalo slabnúť a na jar 250 r. úplne utíchlo.


� Publius Licinius Valerianus bol rímsky cisár od roku 253 do 260. Spočiatku bol pre kresťanov prajný (por. list Dioníza Alexandrijského, ktorý sa zachoval vďaka Euzébiovi z Cézarei v : Historia ecclesiastica 7, 10, 3) Neskôr však, z politických dôvodov, stal sa ich nepriateľom. Za vlády Valeriána, rímsky štát po prvý krát oficiálne zaregistroval existenciu Cirkvi a vyhlásil jeho ilegalitu. Z tohto dôvodu vydal cisár dva edikty proti kresťanom: prvý v r. 257, druhý v r. 258.


� Sv. Kornélius I bol rímskym pápežom od 251 do 253 roku. Odsúdený na vyhnanstvo počas prenasledovania kresťanov  za vlády cisára Treboniana Gallusa(251-253), umrel v Civitavecchia pri Ríme v roku 253.(por. Cyprianus, Ep. 60,2). Podľa sv. Cypriána, biskupa Kartága v latinskej severnej Afrike, sv. Kornélius zomrel mučeníckou smrťou (por. Ep. 61,3; Ep. 67,6; Ep. 69,3).


� Sv. Cyprián bol od roku 249 do 258 biskupom Kartága v latinskej severnej Afrike. Dušpastiersky pôsobil hlavne v období prenasledovania kresťanov za vlády cisára Deciusa (por. poznámku 11 do tohto Vita). Sv. Cyprián nezomrel vtedy mučeníckou smrťou, pretože utiekol a skrývajúc sa riadil svoj ovčinec. Približne na jar roku 251, keď sa prenasledovanie skončilo, Cyprián sa vrátil do Kartága a až počas ďalšieho prenasledovania okúsil mučenícku smrť. Máme o tom správu  v tzv. Správe o mučeníctve sv. Cypriána (Acta Cypriani, v: L. Canali, v: Vite dei santi, Fondazione L. Valla 1975, 5-49; OZ 9,394-399). A teda 30.VIII 257 roku ho predviedli pred tribunál prokonzula, a odsúdený na rok vyhnanstva. Potom, ako s vrátil do Kartága bol znovu 13. IX. 258 uväznený a sťatý na ďalší deň na poli Sextusa (in agro sexti). Pochovali ho na cintoríne prokurátora Makrobiusa Kandydiana pri ceste Mappalijskej.


� Por. Florus, Epitome 2,8,5-6;9,22.


� Južná krajina Egipta. Názov dostala podľa starobylého mesta „Téby“. Avšak od IV storočia v dielach monastických pisárov „Tebaida“ je názvom púšte nachádzajúcej s v doline Nílu, obývaná mníchmi a pustovníkmi, ktorí praktizujú rozličnú askézu.


� Výraz hostis callidus – prefíkaný nepriateľ – bolo prepožičané od Florusa (por. Epitome 1,22,26)


� Por. Mt 10,28.


� Cyprianus, Ep. 56,2,20; Seneca, Phoenissae (Thebais) 100. Por. Cicero, Pro Scauro 4,5.


� Jedná sa tu o tzv. eculeus – nástroj mučenia, na ktorom sa odsúdencovi rozťahovali priviazané povrazmi končatiny.  Postupne naťahované povrazy pomaly trhali jeho telo. 


� Je tu reč o tzv. lamina. Je to iný nástroj mučenia: rozžeravené plechy prikladané na telo odsúdeného. 


� Je tu použité podstatné meno sartago – „panvica na smaženie“. Sv. Hieronim tu používa takéto slovo ako všeobecné synonymum označujúce mučenie. Podľa rímskeho trestného práva mučenie sa týkalo otrokov od dávnych časov. Ale od panovania cisára Tibéria, (vládol v r. 14-37) mučenie sa týkalo taktiež rímskych obyvateľov (s výnimkou urodzených, tzv. honestiores).


� Por. Job 14,14; 2Kor 10,3-4; Ef 6,11-13; 1Tm 1,18; 2Tm 2,3-4. Už v literatúre židovsko-biblickej nachádzame spojenia a obrazy súvisiace z armádou. Kresťania ich prevzali na vyjadrenie lásky voči Bohu. Tertulián používa napr. priamo také výrazy ako militia (vojsko), alebo miles (vojak) na opísanie života kresťanov: boj za Boha s pomocou duchovnej zbrane proti nepriateľským silám démonov a tela. Od IV stor. slovo militia je často používané v mníšskych spisoch pre vyjadrenie neustáleho zápasu askétu proti všetkého druhu pokušení. Takýmto spôsobom sa toto slovo stalo postupne technickým výrazom v monastického slovníka. Na tému kresťanského využitia slova militia  a iných výrazov zapožičaných z vojenského prostredia, por. základné, klasické dielo na túto tému: A. von Harnack, Militia Christi, Tubingen 1905, Darmstadt 1963. Sv. Hieronim predstavuje mnícha ako Kristovho vojaka taktiež na iných miestach: v Vita sancti Pauli: ; 8; 10; 16 (por. taktiež Vita S. Hilarionis 2,6-7; 3,3; 3,8). 


�  Por. Gn 3,15. Hieronim  si tu poslúžil slovom calcavit – „pošliapal“. Toto sloveso, ktoré čerpá svoje vnuknutie v Gn 3,15, býva často využívané kresťanskými pisármi na ukázanie víťazstva svätých nad satanom. por. taktiež Hieronimus, Vita S. Hilarionis  3,2.


� Ohľadne často používaného obrazu nevinne mučenej osoby, ktorá si odhryzla jazyk a napľula nim do tváre mučiteľa, por. Cicero, Pro Cluentio 6,15; Ovidius, Metamorphoses 9, 164; Valerius Maximus, Factorum ac dictorum memorabilium libri 3,3, ext. 4; Tertullianus, Apologeticum 50,8.


� Postava askétovej sestry bola často v hagiografických spisoch zaužívaným výrazovým prostriedkom. Por. nape. : Athanasius, Vita S. Antonii 2,1; 3,1. 


� Podobné zvýraznenie smrti rodičov stretávame u sv. Atanáza Alexandrijského, ktorý opisuje udalosti svojho hrdinu sv. Antona Veľkého (por. Vita S. Antonii 1,2)


� Slovné spojenie Salutiusa (por. Sallutius, Bellum Iugurthinum 95,3). Na rozdiel sv. Antona Veľkého, ktorý – ako píše sv. Atanáz z Alexandrie – „nechcel poznať vedomosti svetské (litterae)“ (Vita S. Antonii 1,2), sv. Pavol Tébsky je ukázaný ako mladík výborne vzdelaný v kultúre gréckej a egyptskej.  Nie sme si istí, či sv. Anton nevedel čítať a písať. Viac sa zdá, že slovo literrae (γραμματα), vztťahujúce sa na veľkého opáta, treba rozumieť iba vo význame: „svetská veda“ (por. Athanasius, Vita S. Antonii 55,9; 73,1-3; 78,1). 


� Výraz vzatý od Florusa (por. Epitome 2,9, 18; 2,13,2-3).


� Sacra auri fames – výraz vzatý doslovne z Vergíliusa (Aeneis 3,56-57. Por. taktiež 1,349; 4,412).


� Výraz vzatý z Cicera (por. Pro cluentio 5,12-13).


� Slová čerpané od Florusa (por. Epitome 3,5; por. taktiež: Cicero, In C. Verrem 2,1,30,75)


�  Boh naplnil milosťou dušu zbeha Pavla a urobil, že dobrovoľne prijal to, k čomu ho prinútila zvrátenosť švagra. Sv. Hieronim spája teda začiatky mníšstva s prenasledovaním kresťanov, odvolávajúc sa na prenasledovanie, ktoré vytrpel sv. Pavol Tébsky; To bola príčina, prečo začal žiť asketický spôsob života, a tak aj prvým kresťanským pustovníkom. 


�  Hieronim opisuje Pavlovu pustovňu, čerpá inšpiráciu od latinských klasikov (por. Seneca, Phoenissae 14; Florus, Epitome 1,36,14; Sallustius, Bellum Iugurthinum 92,5-7; 93,2-5).


   Podľa niektorých dávnych autorov komentujúcich Vita S. Pauli, voda v spomínanom prameni bola horká. Por. M. Fuhrmann, Acta sincera S. Pauli Thebaei cognomento primi eremite graecolatina cum variantibus et notis variorum, Neustadt-Amsterdam 1760, 221; G. Raczynski, Vita di S. Paolo Primo Eremita, Roma 1941, 29. Avšak samotný Hieronimov text o tom nič nehovorí.  


� Hieronim si tu vypomohol výrazom od Seneku. (por. Phoenissae 72).


� Marek Antónius sa narodil okolo 83 roku pred Kristom. Mocou Lex Titia bol menovaný na päť rokov za tryumvira. Po porážke vrahov Cézara v 42 roku pred Kristom začal pod Filippami reorganizáciu východnej časti cisárstva.  Počas tejto úlohy, v 41 roku pred Kristom, spoznal v Tarze Kleopatru. V roku 37 pred Kristom vytiahol na východ a vytvoril spojenectvo s Kleopatrou. V roku 36 pred Kristom vyhlásil v Alexandrii Kleopatru a jej deti za vládcov Egipta a iných častí rímskeho cisárstva. V dôsledku toho nastalo v Ríme pohoršenie  a otvorená vojna z Oktaviánom. Antónius a Kleopatra boli úplne porazení v námornej bitke pod Akcium – v septembri 31 roku pred Kristom. Antónius vediac, že neobráni Egipt, spáchal v auguste 30 roku pred Kristom samovraždu, ešte pred dobitím Alexandrie Oktaviánom. 


�  Výraz zaváňajúci Vergíliom (por. Aeneis 2,155; 12,581).


� Je tu reč o púšti Chalkis v Sírii. Sv. Hieronim vo svojich listoch podobným spôsobom opisuje tú púšť, na ktorej taktiež prebýval ako pustovník (por Ep. 5,1; Ep. 7,1; Ep. 22).


    Saracéni boli kočovný národ, žijúci v Arábii. V písomníctve starožitných Rimanov sa objavovali už od I. stor. pred Kr. pod názvom „Saracéni“, ktorý neskôr v staroveku označoval všetky nomádske beduínske kmene, ktoré kočovali po púšti Sinajského polostrova, Palestíny a Sírie.


� Por. pozn. 1 tejto Vita


� Bol to každodenný pokrm taktiež sv. Hiláriona. Por. Hieronimus, H 5,3-4; 13,10. Prítomný čas, ktorý tu používa sv. Hieronim poukazuje na to, že autor - píšúc Vita S. Pauli – nachádzal sa akurát na púšti Chalkis (v rokoch 375-379).


� Gentili sermone – „v miestnom, barbarskom jazyku“ (por. taktiež Hieronimus, Vita S. Hilarionis 28,3). Sýrsky bol najdôležitejší semitský jazyk na kresťanskom východe. Bol on veľmi podobný nárečiu, ktoré používal Kristus pri hlásaní evanjelia. V podstate veci sýrsky jazyk býva nazývaný neskorším dialektom aramejčiny, ktorý pochádza zo spoločnej severozápadnej vetvy semitského jazyka.


� Quingue caricis – „piatimi figami z Karii“. Carica bol druh figy, ktorá pochádzala z Karii (Caria) – krajiny v Malej ázii, od ktorej je odvodený jej názov. Pestovanie tohto ovocia bolo rozšírené v oblasti stredozemného mora. Vysušené sa predávalo ako potravina pre chudobu. Preto bolo zvičajne každodenným pokrmom mníchov. Por. Taktiež: Hieronimus, Vita S. Hilarionis 3,1; 3,5.


� Por. Mk 9,23.


� Výraz vzatý od Salustiusa (por. Bellum Iugurthinum 79,10).


� Por. pozn. 1 tejto Vita


� Por. Hbr 11,8. Por. taktiež Gn 12,1. 4; Sk 7,2


� Hipocentauri patria medzi druh lesných príšer v starožitnej mytológii. Mali ľudský vzhľad v hornej často tela, v dolnej konský (por. napr. Cicero, Tusculanae disputationes 1,90). Dostali aj jednoduchší názov: „Kentauri“. Boli veľmi obľúbené v klasickej mitológii. Zdá sa, že Plutarch a Plínius verili v ich existenciu (por. Plinius, Naturalis Historia 7,3). Mýty, ktoré sa týkajú kentaurov sú veľmi staré. Tieto bytosti kvôli divokému a zvieraciemu apetítu boli symbolom nespútanej prírody, brutálnej žiadostivosti a barbarstva, spájajúc so sebou určitú démonickú vlastnosť, priatelia vína, zábavy a roztopašnosti. V prvotnom starožitnom umení ich zobrazovali s konármi v rukách alebo ako poľovníkov. Neskôr sa ukazovali na obrazoch a maľbách venovaných pre kult Dionýza a na rímskych náhrobných sochách (por. Napr.: Nonnus, Dionysiaca 14,49). Sv. Hieronim veril v ich existenciu, ako aj iní jeho súčasníci, predstavoval ich ako beštie, nad ktorými zvíťazila Božská Kristova moc. Kristus je jediný vládca celého sveta. Pre tento dôvod kentaur pomáha vernému sluhovi Pána – sv. Antonovi a ukazuje mu cestu k Pavlovej pustovne. 


�  To znamená znak kríža. Kríž bol považovaný za mocnú zbraň proti každej zlej démonickej sile. Svetci, a obzvlášť mnísi, naznačujúc znak sv. kríža, vždy víťazili nad Diablom (por. Napr.Athanasius, Vita S. Antonii 23, 35; Hieronimus, Vita S. Hilarionis 3,8; 8,8; 29,3). Na tému funkcie znaku sv. kríža v kresťanskom staroveku por. : F. J. Dolger, Beiträge zur Geschichte des Kreuzzeichens VI, v: Jahrbuch fur Antike und Christentum, 6, Münster 1963, 13 nn; ...


� Dei servus – „služobník Boží“. Tento titul bol vytvorený podľa začiatočných slov niektorých listov Nového Zákona (Por. Rim 1,1; Flp 1,1; Jak 1,1). Využívajúc tento titul, Hieronim túži zvýrazniť neobvyklú veľkosť svätosti tohto neobyčajného pustovníka. 


� Fráza vzatá od rímskych klasikov (por. Florus, Epitome 2, 17, 8; Vergilius, Aeneis 4, 278).


� Výraz – incertum habemus – bol vzatý z Salustiusa (por. Bellum Iugurthinum 95,4; 46, 8).


� Diabol je tu stotožnený so satanom, vodcom démonov.


� Pre starovekých mníchov bola púšť miestom, ktoré obývali démoni a divé obludy. S tohto dôvodu askéti išli na púšť okrem iných kvôli tomu, aby bojovali s diablom a porazili ho namieste, kde prebýva.


� V opise tohto podivného „človeka“ (homunculus) môžeme vidieť vplyv rímskych klasikov (por. Vergilius, Aeneis 10,211; Ovidius, Metamorphoses 4,727). Tento obraz bude využívať stredoveká ikonografia na zobrazenie zlých duchov.


� Proeliator – „bojovník“; iné slovo pre vyjadrenie idei militia Christi – bojovania pre Krista. Por. Pozn. 23 k tejto Vita.


� Por. Ef 6,14. 16; 1 Sol 5, 8.


� Scéna čerpá z Cicera (por. Philippicae 1, 13, 32).


� Unus ex accolis – „jeden z obyvateľov“. Podstatné meno accola má ten istý význam ako incola – obyvateľ (por. Hieronimus, Vita S. Hilarionis 22,3; 25,7).


� Fauny boli lesnými alebo poľnými rímskymi božstvami. Gréci ich nepoznali. Najskôr boli v Ríme stotožnení s Panom, synom Hermesa a riečnej nimfy. Bolo to božstvo, ktoré pochádzalo z horskej Arkádie, pripomínajúce výzorom kozu. Ich názov – fauny – sa odvodil aj podla úsudku, že sú potomstvom Fauna, ktorého rímska tradícia považovala za kráľa Lácia pred príchodom Eneáša. Kráľ Faun mal zásluhu na civilizovaní svojich poddaných, ktorí boli predtým divoký ako zvieratá. Sviatok Fauna zvaný Faunalia (5. XII; por. Horatius, Carmina 3,18,10), sa slávil na dedinách organizovaním tanečných zábav. Faun, ako boh strážcov stád, bol taktiež stotožňovaný s Inuusom (Inuus), ktorého meno starožitní spájali so slovesom inire (= vojsť, dať začiatok) a kvôli tomu ho považovali za „oplodňovača zvierat“ (por. Servius, Explanatio Vergilii, ad Aen. 6,775).


Latinské fauny boli ekvivalentom gréckych satyrov, ktoré boli duchmi divoko obývajúce hory a lesy. Pravdepodobne boli mužskou personifikácou prírodných síl. Staroveký ľudia si ich často mýlili so sylénmi. Od začiatku IV. Storočia pred Kristom tí poslední boli predstavovaní ako starci, kým satyrovia ako mládenci (por. Pausanias, descriptio Graeciae Attcica, Megar 23,5). Satyrovia mali polovicu tela človeka a polovicu zvieraťa, kozími ušami, nohami a chvostom. V neskoršom období starovekí gréci začalo zobrazovať satyrov príjemnejšie, ako neodlučiteľných spoločníkov Dionýza, ktorý ich hojne napájal vínom.


Mory (Incubi) boli určitého druhu zlostní duchovia, noční démoni a strážcovia ukrytých pokladov (por. Petronius, Satyricon 38,8). Vraj prichádzali v noci udusiť ľudí. Tento názov bol dávaný aj faunom a satyrom vzhľadom na ich žiadostivosť. Hlavne Faun bol stotožňovaný s Inkubom. Prechod zo sveta pohanskéhodo kultúry kresťanskej, sa týmto božstvám pripísali vlastnosti démonov, a niektorí starovekí spisovatelia ich stotožnili s neposlušnými anjelmi. Ak ide o svedectvá ohľadne týchto bytostí, por. : Augustinus, De civitate Dei 6,9; 15,23; Hieronymus, In Esaiam 5,13,21-22.


� Por. Rim 10,12.


� Por. Ž 18,8; Rim 10,18


� Por. Pozn. 10 k tejto Vita.


� Takéhoto druhu správanie sv. Antona poukazuje na jeho rozhodnosť a autoritu. Por. Taktiež Vita S. Hilarionis 20,5.


� Alexandria v Egipte, centrum teologických, filozofických a filologických vied, bolo veľmi bohaté a hýriace mesto, hlavné mesto kultúry staroveku, pevnosť pohanstva a kolíska premnohých heretických prúdov. Ako pohanské mesto, ktoré vzdávalo úctu bôžikom, Alexandria je pod ostrou kritikou Hieronima, ktorí si pomáha čudným tvorom poddaným Kristovi ako svojmu Pánovi. Tak chce zvýrazniť úplnú a nerozdelenú vládu a božstvo Pána  a tým istým zosmiešniť a odstrániť pohanské povery. O úlohe Alexandrie v prvých storočiach kresťanstva por.: M. Falla Castelfranchi, Alessandria. Archeologia, DPAC 1, 123-127. ...


� Tieto slová sú inšpirované Tacitom (por. Annales 15,44,2-3).


� Konstancius II (Flavius Julius Constantius), jeden z troch synov a dedičov cisára Konštantína. Valádol nad celým cisárstvom od 350 do 361 r. Umrel počas príprav útoku proti svojmu protivníkovi Juliánovi, ktorého neskôr prezývali Apostáta, ktorý v r. 360 bol vyhlásený vojskom za cisára. 


� Hlavné mesto západnej Sýrie, ktoré založil (300 r.pred Kristom) Seleuk I Nikanor, syn Antiocha, podla ktorého nosí meno. Antiochia bola dôležitým centrom kultúry ako svetskej tak aj kresťanskej. 


O Antiochii v období patristiky por. O. Pasqato, Antiochia di Siria. Storia, DPAC 1, 228-233; ....


� Quo vertet gradum – „kam nasmerovať kroky“. Časté spojenie v klasických dielach (por. Terentius, Hecyra 516; Cicero, Philiphicae 2,29,74). Hieronym využíva dvakrát toto spojenie taktiež vo Vita S. Hilarionis 3,2; 28,5. 


� Por. Lk 6,12.


� Por. Taktiež Hieronimus, H 21,8; M 9,7. Veľmi často sú životy pustovníkov a mníchov spojené sprítomnosťou zvierat, ktoré obyčajne askétom pomáhajú, majú ich v úcte a chovajú sa k nim priateľsky. Takýto obraz  je odzrkadlením rajského stavu, ktorý mníšsky život túži prinavrátiť a ďalej viesť.


� 1 J 4,18


� Opis čerpá inšpiráciu zo Salustiusa (por. Bellum Iugurthinum 53,7).


� To znamená: do poludnia.


�  Por. Mt 7, 7-8; Lk 11, 10-11.


� Tieto slová, ktoré Hieronim vložil do úst veľkého askétu, vyjadrujú väčšiu výšku a veľkosť sv. Pavla nad sv. Antonom.


� Por. Vergilius, Aeneis 2,650.


� Por. Vergilius, Aeneis 2,672.


� V staroveku zvyk volania niekoho jeho menom bolo prejavom cti a uznania jeho dôstojnosti a pravovernosti. Na tému významu mena v kresťanskom staroveku por.: L. Vanyó, Nome, DPAC 2, 2413-2415.


� Zvyk dávať bozk pokoja má svoj zrod už v rannom kresťanstve (por. Rim 16,16; 1Kor 16,20; 2Kor 13,12). Prvotne bol predovšetkým znamením jednoty a bratstva vo viere. Počas rôznych liturgických úkonov bol bozk pokoja dávaný len pokrstenými veriacimi a neboli vylúčení zo spoločnosti cirkvi ako kajúcnici alebo zradcovia viery. Obaja svätci – tým, že si dávajú bozk pokoja – dávajú najavo, že vyznávajú tú istú, neporušenú, katolícku vieru. Hodno tu spomenúť, Vita S. Antonii sv. Atanáza, v ktorej veľký mních, sv. Anton, je oslavovaný biskupom Alexandrie ako neúnavný ochranca pravdy viery v Božieho Syna jednej podstaty s Otcom, ktorá bola vyhlásená, ako odpoveď na herézu Ariusa, alexandríjskeho kňaza, počas prvého katolíckeho koncilu v Nicei v r. 325.


O zvyku a význame bozku v prvých storočiach Cirkvi por.: E. Scerbo, Il bacio nel costume e nie secoli, Roma 1963; ...


� Por. Gn 3,19; Kaz 12,7.


� Por. 1Kor 13,7.


� To znamená: pohania, ctitelia démonov a bôžikov.


� Por. 1 Krl 17, 3-6.


� Por. Pozn. 23 k tejto Vita


� Výraz „frater“ (=brat) spolu so vznikom monasticizmu prijal význam - okrem všeobecného významu: „brat vo viere“ – „brat v asketickom živote“.


� Dormitionis tempus – „čas na sen“. Zvyk nazvania smrti snom je častý medzi prvými kresťanmi. Por. Hieronimus, H 19,7; 20,12; M 10,3. 


� Por. Flp 1,23.


� Por. 2 Tim 4,7-8. Por. 1Kor 9,24.26; Gal 2,2;5,7; Flp 2,16; Hebr 12,1; Hieronimus, H 5,4.


� Corpusculum – „mŕtve telo“ (dosl. „telíčko“, „malé telo“). Od IV storočia tento pojem býva často používaný pre „mŕtve telo“ alebo „telo askétu“. Por. Hieronimus, Vita S. Hilarionis 4,1; 33,1.


� Por. Gn 3,19; Kaz 12,7.


� Por. 1Kor 10,24. Por. Taktiež: Jn 5,30; Flp 2,21.


� Výraz  bol vzatý z Salustiusa (por. Bellum Iugurthinum 91, 2).


� Por. Zjv 14,4.


� Sv. Atanáz sa narodil okolo r. 295 v Alexandrii a od 328 r. bol biskupom tohoto města. Bol nebojácnym obrancom katolíckej viery proti heréze, ktorú šíril Árius a jeho zástancovia, ktorá negovala, že Kristus je jednej podstaty s Otcom. Sv. Atanáz je autorom mnohých dôležitých teologických diel, a medzi nimi je Život sv. Antona. Por pozn. 8.


Plášť, v ktorom sv. Pavol chce byť pochovaný, stáva sa symbolom jeho prísliušnosti k pravej katolíckej viere, vyznávanej a chránenej sv. Atanázom. O tomto plášti biskupa Alexanrie por.: Athanasius, Vita S. Antonii 91,8.


� Hieronim tu vyjadruje pravduprebývania trojjediného Boha vo svätom a spravodlivom človekovi. Por. B. Studer, Divinizzazione, DPAC 1, 995-999; ....


� V r. 356 (rok úmrtia Antona Veľkého).


� Aramejské slovo „abba“ – „otec“ (gr.: „αββας“; koptské: „apa“ alebo „abba“) je výraz, ktorým pri zrode monasticizmu volali mníchov, a obzvlášť tých, ktorí vynikali výnimočnou svätosťou života. Abba(= opát), bol charizmatikom, otcom a majstrom duchovného života. Obklopovali ho mnísi, ktorých pritiahla svätosť jeho života. Na tému Abby v rannom monasticizme por. J.-M. Besse, Abbé. Abesse, DACL 1, 39-42; ...


� Por. Pozn. 1. k tejto Vita.


� Por. Pozn. 2. k tejto Vita.


� Por. Pozn. 3. k tejto Vita.


� Dokonalý pustovnícky život Pavla je porovnaný s rajským životom; nepretržitá jednota s Bohom, priateľstvo so zvieratami a obklopujúcim svetom.


� Por. Kaz 3,7. Tento úryvok zo sv. Písma využíva doslovne iný monastický spisovateľ tohto obdobia – sv. Ján Kasián v Conlationes Patrum 21,12. Ohľadne využitia tejto knihy sv. Písma monastickými autormi tohto obdobia por. B. Degórski, I Libri sapienziali nella letteraturamonasticadelle origini (secc. IV-V), v: Letture cristiane dei Libri sapienziali. Roma 1992, 70. 82-83; ...


� Por. Mt 27,50; Mk 15,37; Lk 23,46; J 19,30.


� Por. Mt 17,2; Mk 9,3; Lk 9,29. Por. Taktiež Athanasius, Vita S. Antonii 60,1-3; Rufinus, Historia monachorum in Aegipto 10; 16; 30. Tohto druhu opisy budú čoraz častejšie v písomníctve monasticko-hagiografickom (por. Napr. Beda, Vita Cuthberti 4).


� Por. Lk 2,29.


� Por. Lk 20,38; Rim 14,8.


� Iuxta bellatorem tuum – „vedľa tvojho bojovníka“. Opäť tu máme výraz, ktorý vyjadruje boj pre Krista (militia Christi).  Por. Pozn. 23 k tejto Vita.


� Por. Pozn. 70 k tejto Vita.


� Erb rádu sv. Pavla Prvého Pustovníka (=pátrov pavlínov) – dva levy, ktoré sa opierajú labami o palmu, ponad ktorú letí čierny krkavec, ktorý má v zobáku chlieb – čerpá inšpiráciu z tejto udalosti. 


� Por. Mt 10,29. Por. Taktiež: 2 Sam 14,11.


� Por. Mt 7,11; Lk 11,13.


� Por. Hieronimus, Vita S. Hilarionis 14,4.


� Výraz vzatý od Vergiliusa (Por. Aeneis 7,5-6).


� Taktiež predchodca pustovníkov a mníchov – Eliáš, keď umieral, zanechal plášť svojmu učeníkovi – Elizeovi. Por. 2Krl 2,13-14.


� I. Bollandus, v: ASS 1, 602-607, uvádza, že sv. Anton, akonáhle sa veátil do kláštora, vyslal do jaskyne sv. Pavla svojich učeníkov, ktorí tam ostali viesť pustovnícky život. G. Raczyński, Vita di S. Paolo Primo Eremita, Roma 1941, 37. dodáva: V piatom storočí tam bol vybudovaný konvent, ktorý dnes neexistuje. Dnešný kláštor z bieleho mramoru bol vybudovaný v XVI storočí. Obývajú ho schyzmatický koptovia“. 


� Sv. Hieronym chce podčiarknuť nezvyčajnosť konania sv. Antona. Taktiež sv. Hilarion si strihal vlasy na Veľkú noc (por. Hieronimus H 4,2). Veľkonočné sviatky a sviatok zoslania Duch Sv. siaha k počiatkom Cirkvi a spočiatku boli jedinými každoročnými sviatkami kresťanov. Prešli totiž zo Starého do Nového zákona, lebo svätili dve základné udalosti dejín spásy.


Ohľadne dôležitosti týchto sviatkov v kresťanskom staroveku por. M. Righetti, Manuale di storia liturgica, 2, Milano 1966, 206-242...


� O osude relikvie Pavlových šiat por.: I. Bollandus, v: ASS 1, 17 ianuarii, n. 13 i 14. 


� Por. Lk 16,19-31.


� Por. Rim 13,14; Gal 3,27.


� G. Raczyński, Vita di S. Paolo Primo Eremita, Roma 1941, 38, takto krátko tvrdí o osudoch relikvií sv. Pavla Tébskeho: „Telo sv. Pavla bolo v XII storočí prenesené z Téb do Konštantínopola, a odtiaľ v XIII storočí do Benátok. Potom v XIV storočí – do Maďarska, kde počas tureckej invázie podľahli spáleniu. Relikvie, ktoré existujú v dnešnej dobe sú kúskami, ktoré boli oddelené od tela pred jeho spálením“.
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